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Betrifft: Oggetto:

PNRR  -  Ernennung  des  Einheitlichen 
Verfahrensverantwortlichen  -  EVV  - 
unverzüglich vollstreckbar

PNRR  -  nomina  del  responsabile  unico  di 
procedimento  -  RUP  -  immediatamente 
eseguibile

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über 
die  Gemeindeordnung  enthaltenen  Formvorschriften 
wurden für heute, im üblichen Sitzungssaal, die Mitglie-
der dieses Gemeindeausschusses einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla  vi-
gente Legge Regionale  sull’Ordinamento dei  Comuni, 
vennero per oggi convocati, nella solita sala delle adu-
nanze, i componenti di questa Giunta comunale.

Anwesend sind: Presenti sono:
Fernzugang

Accesso remoto
Abwesend entsch. - Assen-

te giustif.
Abwesend unentsch. - As-

sente ingiustif.

Ludwig Busetti
Werner Lintner
Eduard Gasser
Dr. Angelika Ebner Kollmann
Georg Wenter X

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin, Frau Assiste il Segretario comunale, Signora

 Dr. Lucia Quaranta
Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit,  übernimmt 
Herr

Constatato che il numero degli intervenuti é sufficiente 
per la legalità dell’adunanza, il signor

Ludwig Busetti

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und 
erklärt die Sitzung für eröffnet. Der Gemeindeausschuss 
schreitet zur Behandlung des obigen Gegenstandes.

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza e 
dichiara aperta la seduta. La Giunta Comunale passa al-
la trattazione dell’oggetto suindicato.



Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr.  180  vom 
17.05.2023

Delibera della Giunta comunale n. 180 dd. 17.05.2023

Betrifft:  PNRR -  Ernennung des  Einheitlichen Ver-
fahrensverantwortlichen - EVV - unverzüglich voll-
streckbar

Oggetto: PNRR -  nomina  del  responsabile  unico  di 
procedimento - RUP - immediatamente eseguibile

Die Gemeindesekretärin Dr. Lucia Quaranta verlässt den 
Sitzungssaal  im  Sinne  des  Art.  65  des  E.T.G.O.  Ihre 
Aufgaben als  Schriftführer  übernimmt der Vizebürger-
meister Werner Lintner.

Il Segretario comunale, Dott.ssa Lucia Quaranta, abban-
dona  la  sala  della  riunione  ai  sensi  dell’art.  65  del 
T.U.O.C. Il  Vicesindaco Werner Lintner assume le sue 
funzioni di segretario.

Vorausgeschickt,  dass sich die  Gemeinde Nals  an fol-
genden PNRR-Projekten beworben hat:

Premesso che il Comune di Nalles si è candidato per i se-
guenti progetti-PNRR:

Migration in die Cloud M1C1-1.2 Abilitazione  al  Cloud  per 
le PA locali

M1C1-1.2

Nazionale  digitale  Daten-
plattform

M1C1-1.3.1 Piattaforma digitale nazio-
nale dati

M1C1-1.3.1

Kontakte  der  Bürger  mit 
den öffentlichen Diensten

M1C1-1.4.1 Esperienza  del  cittadino 
sui servizi pubblici

M1C1-1.4.1

Zahlungen  über  PagoPA 
und App IO

M1C1-1.4.3 Avviso  pagoPA comuni  e 
app IO

M1C1-1.4.3

Plattform für  digitale  Zu-
stellungen

M1C1-1.4.5 Piattaforma notifiche digi-
tali

M1C1-1.4.5

in Anbetracht  des Umstandes, dass gemäß Art. 31 des 
gesetzesvertretenden  Dekretes  Nr.  50/2016  für  jedes 
Vergabeverfahren von der Vergabestelle ein einheitlicher 
Verfahrensverantwortlicher  (EVV)  ernannt  werden 
muss;

considerato che ai sensi dell´art. 31 del decreto legislativo 
n. 50/2016 per ogni procedura di affidamento dev´essere 
nominato un responsabile unico del procedimento (RUP);

in Anbetracht  des  Umstandes,  dass  gemäß Artikel  48, 
Absatz zwei der  Notverordnung Nr.  77/2021 für  jedes 
PNRR-Projekt ein einheitlicher Verfahrensverantwortli-
cher ernannt werden muss;

considerato che ai sensi del comma due dell´art. 48 del 
decreto legge n. 77/2021 per ogni progetto PNRR dev´es-
sere  nominato  un  unico  responsabile  del  procedimento 
(RUP);

festgestellt, dass keine Interessenskonflikte zwischen der 
mit  den  obgenannten  Verfahren  betrauten  Person  und 
dem Gegenstand des Verfahrens selbst bestehen und da-
her keine Fälle gemäß Artikel 35-bis des gesetzesvertre-
tenden Dekretes Nr. 165/2011, des D.P.R. Nr. 62/2013 
und  Artikel  42,  Absatz  zwei  des  gesetzesvertretenden 
Dekretes Nr. 50/2016 vorliegen;

accertata l´assenza di conflitti  d´interesse tra la persona 
affidataria dei procedimenti premenzionati e che pertanto 
non ricorrono ipotesi di cui all´art. 35-bis del decreto le-
gislativo n. 165/2001, al D.P.R. n. 62/2013 ed all´art. 42, 
comma due del decreto legislativo n. 50/2016;

nach Einsichtnahme in das positive Gutachten hinsicht-
lich der fachlichen  Ordnungsmäßigkeit dieses Beschlus-
ses  (VPj7BSeyErtuAcXf9cp5GJt+2J02u4QwpXA-
xA9NG+io=);

visto il parere positivo riguardante la regolarità tecnica 
di  questa  delibera 
(VPj7BSeyErtuAcXf9cp5GJt+2J02u4QwpXAxA9NG
+io=);

festgestellt, dass das Gutachten hinsichtlich der buchhal-
terischen Ordnungsmäßigkeit nicht notwendig ist, da die 
vorliegende Maßnahme keine Ausgaben mit sich bringt; 

constatato che non è necessario il parere riguardante la 
regolarità  contabile, dato che la presente delibera non 
comporta impegno di spesa; 

nach  Einsichtnahme in die  geltende Gemeindeordnung 
und in die Satzung der Gemeinde Nals;

visto il vigente regolamento comunale e visto lo statuto 
del Comune di Nalles;

in Erwägung, gegenständlichen Beschluss für unverzüg- considerato di dichiarare la presente deliberazione imme-



lich vollstreckbar zu erklären, damit die Folgemaßnah-
men ehestens getroffen werden können;

diatamente eseguibile, onde poter adottare al più presto i 
provvedimenti consecutivi;

beschließt la Giunta comunale
der Gemeindeausschuss delibera

aufgrund des Art. 53 des Kodex der örtlichen Körper-
schaften der Autonomen Region Trentino Südtirol 

einstimmig und in gesetzlicher Form

in base all’art. 53 del vigente codice degli enti locali della 
Regione autonoma Trentino-Alto Adige ad unanimità di 

voti espressi in forma di legge

1. die  Gemeindesekretärin  Dr.  Lucia  Quaranta  zum 
Einheitlichen  Verfahrensverantwortlichen  für  die 
nachstehenden Projekte  der  Gemeinde  Nals  zu  er-
nennen:

1. di  nominare  il  segretario  comunale  Dott.ssa  Lucia 
Quaranta quale Responsabile Unico del Procedimen-
to (RUP) per i seguenti progetti del Comune di Nal-
les:

Migration in die Cloud M1C1-1.2 Abilitazione  al  Cloud  per 
le PA locali

M1C1-1.2

Nazionale  digitale  Daten-
plattform

M1C1-1.3.1 Piattaforma digitale nazio-
nale dati

M1C1-1.3.1

Kontakte  der  Bürger  mit 
den öffentlichen Diensten

M1C1-1.4.1 Esperienza  del  cittadino 
sui servizi pubblici

M1C1-1.4.1

Zahlungen  über  PagoPA 
und App IO

M1C1-1.4.3 Avviso  pagoPA comuni  e 
app IO

M1C1-1.4.3

Plattform für  digitale  Zu-
stellungen

M1C1-1.4.5 Piattaforma notifiche digi-
tali

M1C1-1.4.5

2. festzuhalten,  dass  aus gegenständlicher  Maßnahme 
keine unmittelbare Ausgabe erwächst;

2. di dare atto che dal presente provvedimento non sca-
turisce alcuna spesa immediata;

3. diesen Beschluss im Sinne des Art. 183, Abs. 4, des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region  Trentino  Südtirol  für  unverzüglich  voll-
streckbar zu erklären;

3. di dichiarare la presente deliberazione immediatamente 
esecutiva ai sensi dell’art. 183, 4° comma, del vigente 
codice degli enti locali della Regione autonoma Tren-
tino-Alto Adige;

4. darauf  hinzuweisen,  dass  während  des  Zeitraumes 
ihrer Veröffentlichung von 10 Tagen gegen alle Be-
schlüsse beim Gemeindeausschuss Einspruch erho-
ben werden kann, und dass innerhalb von 60 Tagen 
ab Vollstreckbarkeit der Beschlüsse beim Regiona-
len Verwaltungsgericht für Trentino-Südtirol, Auto-
nome  Sektion  Bozen,  Rekurs  eingebracht  werden 
kann.

4. di dare atto che entro il periodo di pubblicazione di 10 
giorni ogni cittadino può presentare opposizione a tutte 
le deliberazioni alla Giunta Comunale e che entro 60 
giorni dall’esecutività delle delibere può essere presen-
tato ricorso al Tribunale Regionale di Giustizia Ammi-
nistrativa per la Regione Trentino-Alto Adige, Sezione 
autonoma di Bolzano.



________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

Bürgermeister - Sindaco: Vize-Bürgermeister - Vicesindaco:
 Ludwig Busetti  Werner Lintner
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